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M A G Y A R K U R I R. 
Indult B é c s b ő l , P é n t e k e n , September' xS-dikén, 1826. 

Görög Ország. 

K o r f u i tudósításaink Aug . 22 diliéig ter
jednek , 's ezeket foglalják m a g o k b a n : 

Füstbe menvén az I b r a h i m Basa' 
iparkodásai a' S p á r t a i a k v a g y Mainóták 
ellen, ő innét ismét Morea ' belső részeire 
fordította fegyveres ere jé t , 's a' Derveniai 
keskeny utakon által m e n v é n , Július' vé 
ge felé T r i p 01 i t z á h o z , a'-honnét Spár-
tához kiindult v a l a , viszsza érkezett. Ezen 
útjában semmit nem alkalmatlankodtak 
néki a' Görögök. Tr ipo l i t z iában azonköz
ben tsak kevés nyugvó napokat tar tván, 
haladék nélkül ismét d o l o g h o z lógott. Jul. 
Sodikán legelőbb is a', környéket kémlcl-
tetteki minden felé , melynek alkalmatos
ságával a' -Tripoliízai ő r z ő seregnek e g y 
része és egy Görög tsapat hevesen megve 
rekedtek, de mint alább a' Görög K ö 
z ö n s é g e s újságból bővebben meglátjuk, 
minden vég-határozás nélkül. — Itt követ
keznek ezen Görög újságnak Aug. 5-dikén 
kijött darabjából a'' T r ipo l i t za táján Jul. 
3o-dikán és Aug. i-ső napján eléfortúlt 
dolgok: — „ 

„Abba hagyván Ibrahim Hasa'a' S p á r -
' a v a l való sikeretlen baj lódást , 's a' kö-
l e P ponton Messenia és ' Árkádia között 
8*allitván-meg táborá t , innét Tr ipol i tzát 
eleséggel 's egyéb szükséges készületekkel 
j|legtöltötte, ' s végre ugyan oda maga is 
j ) a n

m e n t > de a'-hol nem sokáig veszteglett, 
"em Jul. 3o-dikán sergeit három tsa-

Patokra osztván, ismét kiindult a' ditsős-
8 mezejére. Egyik tsapatja K a r i t é n a 

felé vette útját, hanem az úgy neveze t t 
Medve-pataka' rétjén , Ko loko t rón i ra 's ke
mény ellentállásra t a l á lván , megtérn i 's 
Tr ipol i tza felé hátrálni kéntelenittetett; d e , 
h o g y a'tsatának mitsoda kimenetele lehe
te t t , erről még nem érkeztek-meg az újabb 
tudósítások. A- második tsapat N u d i m ó n a k 
f o g o t t , 's oda m e g é r k e z v é n , e lég kárt tett 
a' szegény lakosoknak; sok embert é sbar -
mo t Öszsze öldösött. A ' harmadik K a n d i -
Iá ig ment , ott megszá l lo t t , , 's m é g A u g . 
i - ső napján is ott tanyázot t , ' s talám a' töb
beket vagy magát Ib rah imot várta. — , , A ' 
G ö r ö g ö k ' plánuma a' v o l t , hogy a' T ö r ö k 
v e z é r fordulásaihoz képpest tegyék e lényo-
mulásaikat. — 

, , A ' Tr ipo l i tzában tanyázó T ö r ö k ser
gek ezen nöpokban gyakran kijöttek on 
nét barom-eleség-ragadozásra , 's míg egy ik 
tsapatjok szénát szalmát gyűj tögetet t , ad
dig a' másik v igyáza ton állott . A ' mieink 
eltökéllették m a g o k b a n , h o g y egyszer m e g 
lepjék a 'h ívat lan vendégeke t , me ly re néz
ve két tsapatokra osztották magokat . A z 
egyik részt a' két J a t r a k ó atyafiak ( P a - ' 
najoti és G e o r g a k i ) és Z a f i r o p u l ó v e z é r -
lették, 's éjszakának idején Mehmed A g a 
nevű falu mellett szállottak-meg. Ezen se
regnél^ Tr ipol i tza i és Málvásiai G ö r ö g ö k is 
találtattak. A ' másik részt Gen. N i k i t a 
vezér le t té , a' ki tsak Jul. 27-dikén hagy
ta vala oda Nápo l i di-Romániát . Alatta v e 
zérkedtek Melotopulo , Petimesa és Zacha-
ropu ló nevű Generál isok. Ezen tsapatnál 
voltak a' Messolongiak maradványi is, Ra 



a rész Risaeis nevű faluhoz , szállpttrmp^ 
ugyan azon éjjelre. A* reguláris lovasság 
az e l ső , az irreguláris a' második tsapatr 
nál állott . 

„Min t szokott v o l t , ekkor is kijött an
nak módja szerént az ellenség Aug . i -ső-
jén két Osztályokban, 's az egyik Osztály 
egyenesen .oda sietett, hol a' Görögök első 
serge tőltöíte az éjtzakát. A ' verekedés az 
első jeladásra elkezdődött. Annak hallásá
ra a' második G ö r ö g sereg is az elsőhöz 
sietett, 's az ellenség minden felől körűi 
vétetett ; a' T ö r ö k g y a l o g o k , a' lovassággal 
együtt futásra akarták venni a' d o l g o t , ha
nem a' G ö r ö g ö k -'lovasaikkal, együtt körűi 
vették őke t , 's azokat kik ezen T ö r ö k tsa-
pafhoz tartoztak, mind öszsze vagdaltákj 
3oo ember közzűl egy se menekedett-meg. 
A ' másik eleség-gyüjtő lovas sereg hallván 
a' lármát , hasonlóképpen ide sietetett, de 
elkergettetett, 's a' verekedés e lvégződvén 
a' Görögök a' magok éjjeli tanyájokra visz
sza tértek , hanem valami más ellenséges 
lovasok a' verekedés alatt a\ Nikita ' ta
nyáját elfoglalván ő oda többé viszsza nem 
mehetett , hanem egy közel l évő halomra 
kéntelenittetett magát 29, emberekkél állás
ba helyheztetni , a'-hol e g y embernek el
vesztése nélkül szerentsésen megoltalmazta 
magát. • . ' " 

, , A ' G ö r ö g ö k ' vesztése ezen éjjeli ve 
rekedésben 2 g y a l o g és 2 reguláris lovas 
elestekből, 2- regulár is és 2 irreguláris 
megsebesedett lovasokból ; 's 4 megöletett 
és 5 megsebesedett lovakból állott. 

„ U g y a n a' Görögök ' nyeresége állott 
számos bajonétos puskákon és kardokon 
k ívü l , 2 zászlókból és 6 dobbó l . 

, , A ' G ö r ö g Generálissimus K o l o k o 
t r ó n i nagyon dítséri a' reguláris lovassá
got , hanem ezek mellett H a d s c h i M i-
c h a l i se kevéssé ditsértetik a' maga ir
reguláris lovasságával ." 

„ A z itt nevezett Generálissimus meghí
v ó Hirdetést intézett vala Jul. 24-dikén a' 

N á p o l i b a n veszteglő minden Görög v> 
fezekhez, melyben illy kifejezések fordul, 
tak e l é : — „ V i t é z e k ! Végezet re álljatok-
ki már valaha egyszer a 'v iaskodás ' hellyé-
re. Szükséges készületek' do lgában , mel
iyeket nékünk .Frantzia,.és, Helvétziai Gö
rög pár t fogój ink(a ' Philo Heilenusok) küldi-
t e k , nints semmi fogyatkozás: hanem ab
ból következne nagy fogyatkozás V" ha ti to
vább is a' fő városban vesztegléhétek , míg 
az alatt az ellenséget minden .felé kitsap-
kodni szemlélnétek. Ha tovább is így tse-
lekesztek, így még az Isten se tehet, még 
a' maga tsudatételei által is szabaddá ben
neteket." 

A t h é n é t , R e s c h i d Mehmed Basa 
a* Seraskier , k i v e l , mint beszél l ik , a'Ne-
groponti O m e r Basa is öszsze tsatólta ma
gá t , megszűnés nélkül szorongatja: hanem 
ellenben a' Görögöknek is segítsége ér
kezett , mint h o g y N á p o l i b o l az ott 
veszteglő G ö r ö g ö k közzűl Generális Ká-
raiskaki Jul. 3 i -dikén, gyanithátóképpen 
a' Generálissimusnak hathatós meghívása 
után, néhány száz patriótákkal sietve út
nak indult Athéna' segítségére, 's az osfroín 
alól va ló feloldoztatására. 

Némel lyek azon vezérek közzű l , kik 
egy jó darabig tengeri pusztításra adván 
magokat ezen keresetet a' szározon váló 
hadakozásnál elébb betsűlték és sikeresebb
nek találták, már mos t , minekutánna az 
ő veszedelmes tengeri ragadozásaikat né
melly Európai Hatalmasságoknak hadi ha-
jó j ik , ha egészen nem i s , de nagy részint 
megzabolázták , több száz emberekből álló 
tsapatjaikkal együt t , ismét viszsza tértek 
hajójikról a' szárazra^ 's most itt maja 
amott tsavarognak. Hlyen az a' nevezetes 
Vasso B r a i k o v i c s , és K r i s i o t i i s , 
kikről 's nevezetesen az e l s ő r ő l , nem egy
szer emlékez tünk , 's a' k ikről azt .írjak, 
hogy most éppen Áthéne' vidékein tartó*-, 
kodván , Generális Karaiskaki azon » P 9 r * 



botul;; hogy ezeket is a* maga részire hajt
hassa 's véllek együt t^ dolgozzék a' sze
gény Athéné' feloldoztatásán. 

A ' feljebb, emlí te t t , K o r f u i tudósí
tás szerént az ott tar tózkodó G ö r ö g ö k 's 
az 5 barátjaik-még mind abban a' jó re-
niénségben él tek, hogy L o r d C o c h r a n e , 
jninekutánna a' v i lág ' f igyelmit illy nagyon 
magára vonta 's ú g y szollván egészen ma
gához tsatólta, egyszer tsak véletlenül meg 
fogja magát mutatni az Archipelaguson a' 
Gőz-hajókbol ál ló expeditzióval . Közönsé
gesen eró'ssitik K o r f u szigetén, hogy Ge
nerális P o n s o n b y , ki most mint Hely
tartó, a' J o n i a i szigeteken az Ánglus 
Lord Biztosnak képét v i s e l i , olly utasítást 
vett a' tengeri do lgokra ügye lő Ministertől 
Lord Bathursttol , a' ki néki apósa, hogy 
ha L o r d C o c h r a n e a' Jóniai szigetek 
közzűl valamellyikhez ki akarna kö tn i , azt 
néki meg ne engedje , valamint szintén azt 
se, a'-minn a' G ö r ö g Országlószék ipar
kodni látszik, hogy Z a n t e és Cephaló-
nia szigeteiken, e g y , ú g y nevezett Zakin-
tó-Czefaloniai serget verbuáljon-fel , mint 

• hogy ez mind kettő megsértené azon-ne-
utralifás' systemáját, mellyet az Ánglus Or 
száglószék maga állított-fel, és a' mel lye t 

mind maga fenn akar tar tani , mind má
sok által fenn akar tartatni. — ( A ' C o c h 
r a n e ' gőz hajójinak elkésésekről mindjárt 
alább bővebb emlékezet fog tétettetni). 

• ^ A ' Török és G ö r ö g hadi hajók között 
Számod szigeténél történt verekedésről már 
a Görög Országlószék' Újsága a ' , G ö r ö g 

•Közönséges Újság is tett a' maga egyik 
\ l e gújabb levelében emlékezetet , , o l ly meg- , 
" egyzéssel: hogy Tiszt i Tudósítások ezen 
tengeri verekedésről , még oda se érkéz-, 

' • ' • " | e ^ j h o g y a' Gyújtó-Kapitány Kanaris ' 
Riójának elsüllyedését 's az ő megsebe
sülését, mikor éppen egy Török frégátnak 
"^ggyújtásán iparkodna , már ott is tud? 
h o g y a n , , de a' nem i g a z , hogy ol ly ter

hesén mégsebcsittetett v o l n a , min t elein
tén hirleítetett, 's reménység v o l t , h o g y 
n e m soká meg f o g g y ó g y u l n i , 's a' ditsős-
ség ' mezejére is minden órán ismét ki f o g 
sok j ó barátjainak ö r ö m é r e állani. 

Nagy Britannia* 

Azt irtuk feljebb a' G ö r ö g Cz ikke ly 
alatt , hogy K o r f u szigetén m é g m i n d 
nagy reménséggel várják , h o g y L o r d 
C o c h r a n e nem soká meg fogna je len
ni az Arehipelaguson azokkal a* hat g ő z 
hajókkal, mel lyeknél rettenetesebb hada
k o z ó eszközöket m é g eddig senki ki n e m 
gondólt . A ' London iaka t azonközben tel
lyességgel nem táplálja ezen j ó r e m é n s é g , 
á' kik közöt t sokak találtatnak , kik azt; 
erőssítik, hogy a b b ó l , hogy ezen g ő z ha
jóknak valóságos hasznokat lehessen ven
n i , az i dén , 1826-ban, bajosan lehet va
l a m i , úgy elrontotta őket v a g y j o b b a n 
szollván ezeknek gőz-makhinájokat , G a l -
l o w a y nevű Inzsinör . A ' d o l o g ' históriá
ja ennyiben á l l : — 

Már m é g i825-nek Aúgustusában f i 
zettek a' L o n d o n b a n tar tózkodó G ö r ö g 
Deputátusok O r l a n d ó és Lu r io t t i 10,000 
font Sterlingeket E l l i c e nevű Par lamen-

„ . tumL tagnak, h o g y a' G ö r ö g ö k ' szolgalat
jára építtessen egy gőz-hajó t , a' m e l l y va
lósággal el is készülvén Á l l h a t a t o s s á g 

" nevet kapott. , 
Ugyan azon Augusfüsban o l ly a lkura 

léptek ezen G ö r ö g Deputátusok L o r d G o c l í 
r a n é v a l , hogy ők ezen gőz-hajó m e l l é 
m é g ötöt épít tetnek, s mind a' hatot a* 
Cochrane ' vezér lése alá adják^ C o c h r a 
n e elfogadta az ajánlást, 's az E g y e z e l a' 
B o u r d e t t , H o b h o u s e , és E l l i c e 
közbenjárása 's úgy szollván kezességvá lo-
Iásá alatt ment véghez . A ' feltétel annyi
bó l á l lo t t , hogy a ' G ö r ö g Depu tá tusok 

, i 5 o , o o o font Sterl ingeket f izetnek az öt 
új gőz-haj ókért y de ú g y , hogy a' g ő z b a -

X * 



jók nékiek s vagy legfeljebb 3 hónapok 
alatt, készen,á l ta l adattassanak. 

R i c a r d ó úr pedig ki a' G ö r ö g ö k ' 
számára Á n g l i á b a n az utóbbi 2,000,000 
font Sterlingeket (vagy 20,000,000 forin
tokat) mint kőltsönt öszsze szerkeztet te , 
olly utasítást vett a' Görögök tő l , hogy , mikor 
ezen költsön vett summát a' G ö r ö g Deputátu-
soknak által akarja adni , a' summából 
i5o ,ooo font Sterlingeket aa öt gőz hajó
kért, tartson-meg magánál. A ' hajóknak épít
tetése B r a n t r a és a' Kompániájára , 's 
különösen a' hajók' gőz-maschinájának ké
szülése valami G a l l o w a y nevű Inzsi-
nörre biz'attatott, C o n t r a k t u s szerént. 
G a l o w a y arra kötelezte magá t , hogy ő 
az öt gőz-makhinát 1825-benDecember 'vé
gére elkészíti,. 

Azonban úgy világosodott-ki végezet
re a' d o l o g , hogy az Anglusmesterek mind 
megtartották tett ígéreteiket; a' hajók egé
szen elkészültek, hanem mikor által kel
lett venni a' G ö r ö g DepuUüusoknak, ak
kor vették "eszekbe, hogy a 'gőz-makhinák 
olly roszszúl vágynak készülve , hogy éppen 
semmi próbát nem lehet véllek tenni. 

Az ó l ta , hogy ahoz értő emberek ál
tal meghatárosía toí t , hogy a' makhinák 
éppen haszonvehetetlenek légyenek , sok 
féle kedvetlen híreket terjesztettek-el L o n 
donban 's más hellyeken is , sőt egész Euró
pában az újságok. Mindenek azt Jkérdez-
ték, mi az oka , hogy a' C o c h r a n e ' 
gőz-hajóji útnak nem indulnak a ' T h e m -
s e v izéről G ö r ö g ország felé. Némel ly 
újságok azt erőssítették, hogy az Ország
lószék parantsolatjára tartóztatták-le őket 
a' Vámos-tisztek. Hanem ezen állításnak 
egyenesen ellene mondottak a' T i m e s le
velek, nyilván kurván , hogy az Országló-
széknek ezen do loghoz semmi köze nin-

' tsen , míg végeze t re egészen ki is jött a' 
, dolog, hogy G a l l o w a y n a k lehet tulajdo
nítani a' hátramaradást, azér t , hogy a' gőz-
makhinák, mellyeknck készítése rá volt bí-

zattatva, o l ly roszszak, hogy nem lehet 
hasznokat venni. 

A z ólta , hogy e' felfedeztetett, még 
nagyobb a' kérdezősködés — hogyan esett 
a' h i b a ? fel te t tczélzással-é ,vagy tudatlan
ságból? történetből nem eshetett, mertígy 
nem érte volna a'történet mindeniket egyfor
mán, hanem tsak valamelyiket; pedigmind 
az ött egy formán használhatatlan. Nem 
kevesen találtatnak, kik czélzással történt 
hibát keresnek a' G a l l o w a y munkájá
ban, azt hányván a' szemire , hogy egy fi-
ja az Egyiptomi Basánál s zo lgá l , de erre 

- űgy felelnek a' G a 11 o vv a y barátjai, hogy 
a z l , hogy az -ifjú Gal loway az Egyiptomi 
Basánál s z o l g á l , akkor is minden tudta, 
mikor a' gőz-makhináknal; készittését az 

' ;ipjára bízták. A z öreg Gal loway már kér
dőre is vonatott ezen d o l o g é r t : hanem ar
ra , hogy a' makhinák miért hibások, sem
mit se felel , a' fijára nézve pedig tsak 
annyit felel t , hogy az ő fi ját Egyiptomban 
lenni minden tudja, a'-hol a' Basa' fábri-
kájinak jobb rendbeszedésében foglalatos
k o d i k . — Reniénleni l ehe t , hogy azok, 
kik részesek -ezen dologban , még szoro
sabb számadásra fognak vonatíatni. 

Ide il l ik a' Görög Közönséges Újság
ból még az a' Czikkely i s , mellyet a 'Gö
rög Deputátusok L o n d o n b ó l azon utóbbi 
kőltsönözésről irtak á' magok Országlószé-
kékhez , a' melybői ezen ő gőz-hajókért a 
i 5 o , o o o font Sterlingeket ( a ! másfél millió 
forintokat) meg kellett fizetni: -— „ 

„ A z Európai újságokban eiterjedett 
tudósítások szeréru (így szollnak .ezen De-
pulátusok) úgy látszik, hogy közönséges 
légyen 1 az a' vélekedés, hogy a ' G ö r ö g Or
száglószék az Angliában második versben 
költsön vett summát, a' melly betű sze
rént 2,00,0000 font Sterlingekből állott, 
nagyobbára elpazérlotta. A z .e'-íéle. hibás 
tudósítások, mellyek a' külső országi új
ságokban m é g igen is gyakran találtatna v 



talám onnét veszik szármozássokat , hogy 
a' Görög ország és egyéb Európa között 
való értekezési közösülés még most felet
tébb gyenge; vagy talám', a' mi még hite
lesebbnek látszik l enn i , a' Görögök rosz 
lelkű ellenségeik azon ál-órtza alatt, hogy 
az ő sorsa által érzékenyittetnek, az e'-féle 
hamis híreknek terjesztése által kívánják 
a' Görög Országlószéknek betsületét és 
hitelét gyengíteni. A z igasság a' kérdésben 
lévő tárgyra nézve , enny iben á l l : 

„Második költsönözése a' G ö r ö g Ország
lószéknek Ángliában.betű szerént 2,000,000, 
valójában pedig (tudni i l l ik minden költsé
geknek levonása után) tsak 1,110,000 font 
Sterlingekre teltek ; 's ebből tsak 216,114 
ment az O r s z á g l ó s z é k ' k e z é b e , a' többi An
gliában vagy más országokban hadi készü
leteknek felvásároltatására fordíttatott , mint 
a' következendő laistrom mutatja: 
Az Országlószék' kézibe Na

pokba küldettek - - 216,114 
Hadi munitzióra fordíttattak 16,600 
Az Angliában vásároltatott 

ágyukért adattak - - 2 5 , o o o 
A' (tenn említett) hat gőz-ha

jókért letétettek - - 160,000 
Az első és második költsönö-

zésnek beváltására fordittak 218,070 
Ket első esztendők beli Ka-
f ia t ra adattak - - 200,000 

A tőke-pénzek- amortizálására 
fordíttattak - - - 20,000 

A Bánkosoknak Biztossági bér-
ken adattak - - - 6,000 

™ eg Londonban egy 's más 
költségekre maradtak - 18,000 

fi Mind együtt 1,110,000 font 
Meirlingelf. Ebből a' számadásból minden 
Whafja, hogy a' felvett summából való-
H g a l tsak 216,114 font Sterlingek men-
« k kész pénzben á' G ö r ö g Országlószék' 
lez™e, a' melly kevés summából tartotta 
,̂  a maga szározi és tengeri hadi sergeit, 
• e z e n segedelemmel tusakodott ő a' ret

tenetes expeditziók e l l e n , tudniillik a ' P o r 
tának Európai , Ásiai és Afrikai öszsze tsa-
tólt hadi ereje ellen. Ha tehát i l ly kevés 
eszközökkel a' G ö r ö g ö k illy véghetetlen k i 
terjedésű ellenséges erőnek ellent tudtak 
ál lani , valósággal n e m azt lehetne és i l 
lene kérdezni , h o g y va lyon történtek-é &% 
Országlószék' részérő l valamelly viszsza-
élések ? hanem inkább a z t , h o g y v a l y o n 
lehetséges volt-é i l ly do lgoka t v é g h e * 
vinni r i ? « 

Ha úgy van Manchesterben a' d o l o g 
valósággal , mint va lami onnét L o n d o n b a 
érkezett ember b e s z é l l i , úgy ott nagyon 
roszszűl kell folyni a' dolgoknak. Az t m o n d 
ja ezen e m b e r , h o g y a' Manchesteri utzá-
kon két felől 80,000 félmeztelen férjfiakat 

\ és aszszonyokat , kétségbe eső m ó d o n he
verészni , látott. A z utzáknak közép in 
ágyuk és katonák állottak a' tsendesség-
nek fenntartására. , 

A ' T h e m s e v ize ' t o rkához két Oro3z< 
Frégátok érkez tek , mel lyek 4 ó o — 4 6 0 ezer 
font Sterlingeket hoztak oda arany rudak-
ban , -vagy veret len a r a n y b a n , ' s a' hajók
r ó l a' L o n d o n i bánkóba vitettek-be. A ' k é t 
Frégátok onnét L e i h t h o z fognak e levez
n i , \s magokat ott C r o w n nevű O r o s z 
Admirá l i ssa l , a' ki Skotziai e m b e r , 's e g y 
idő ólta néhány O r o s z hadi hájókkal 
L e i t h n á l vasmatskákon á l l , öszs te tsa-
t o l v á n , követni fogják az eiejikbe szaba
tott útat. Mondják h o g y ezen O r o s z hajós 
osztály is a' G ö r ö g tengerre fogna beevez -
ni. Mások azt tartják , hogy tsak tenger i 
gyakoroltatásnak okáért evez ide a m o d a 
a' tengeren. ^ 

L o n d o n b a m é g tsak a' híre, érke
zett vol t meg annak, hogy Mexikóban , á* 
V e r a C r u z i kikötőhelyben hajóra rak-
ták azon summát , mel lyet M e x i k ó az 
Ánglusoktól felvett adósságban mostanra 
L o n d o n b a küldeni tartozott — ' s már tsak 



ennek hallása is azt okozta , hogy a' Me
xikói Obl igátz iók ' belse 1 perCentummal 
hágott feljebb. N e m is tsúda, mert 700,000 
font Sterl ingekből szép Dividendumok fbg-

- nak hitein:. 
Valami P r c v e s a i levelet is közié

nek az onnét Londonba érkezett G ö r ö g 
tudósítások, a' mel ly bterént M a h m u d 
Szultán még a' fsatázó mezőkön á l l ó Al
bániai, Ep i rus i , ' s egyéb fegyveres népek
re is kiakarja terjeszteni a* T ö r ö k katona
ságnak reformáltatását. Ezeket is mind re
guláris sergekké akarja tenni; Augustus* 
ío-dikén érkezett-meg egy Tatár Konstan-
czinápolybol a* Császári F e r m á n n a l , a' 
honnét Lepan tóba vette útját ugyan ezen 
parantsolattal. A z egész munkának organi-
zálása S a l i Basára bízatott , ki a* híres 
Janiai Basa* unokája. ' ' 

P o r t u g a l l t a-
A'Pár i s i Csillag így írt Sept. 7-dikén: — - „ 

„ E g y Ujságlevelünk azt jelenti ina, 
"hogy Lisbonában Öszszeeskűvés ütött-ki, 
's az ijedtség egész Parisig kiterjedett. A ' 
mi egyenesen a' L isbonábol jött tudósítá
saink, Augustus* 15-dikén indul tak, ' s ezek
nél újabbat bajosan . mutathatna ma elé 
valaki. Ezekből azt látjuk, hogy az Or
száglószék nyughatatlankodva szemlélte a' 
Lovas Politziának intézeteit, 's ezekre néz
ve annak hellyébe Gyalog Politziát állított-
fel , \ a' L o v a s Politziának egy részét ha
jóra ültette 's az A z o r e s szigetekre szál
líttatta által. Hanem a ' n e m valóság , hogy 
megkülömbözietet t rangú személryekisvol
nának a' do logba belé keveredve, és h o g y 
a' R é g e n s Herczegrié meghívta volna a' 
Tágus' torkában á l ló Ánglus hajós sereg 
Admirál isát , hogy ezen hajós serget bíz
ná az ő Kirá ly i Herczegaszszonysága szol
galatjára.- Egyéb eránt m e g k e l l vallanunk, 
hogy a' nyughatatlankodás már magában 
Lisbonában is kezdi mutatni m a g á t , 's 
minden embereknek ábrázatján félelem lát
szik festve lenni. D e mítalál tat ikmég is mind 

ezekben á* környüláUásokbnn, a* mi ne
künk Parisban rettegést okozhatna?'* 

Ugyan ezen C s i l l a g b a n írattatott 
vala L i sbonábo l még. Aug . 25 dik napjá
r ó l : Hogy a' Portugalliábol Spanyol Ország-
ba való általvándorlás, minden elleneelő-
vétetett vígyázási eszközök mellett is , még 
most is tar t , s azt lehet gondolni féle
l e m m e l , hogy az Országlószék igen na
gyon néki botsátkozott a ' revolutziós moz
dulásoknak. . 

/ Ugyan L i s b o n á b o l irták Aug. 20-
dikán a' következőket : — „ 

, , A ' Régens Princzaszszony az Ouriueí 
térségen (mel ly I-ső Alphonsusnak a' Mau-
rusokon nyert nevezetes győzedelme ' em
lékezetére neveztetik í g y ) , már második 
versben tartott nagy Katona Mustrát. A' 
Régens Pr inczaszszony, a* két leány test
véreitől k isér te tve, a' régi Portugalliai Ki
rálynék példája szerént, , l ó háton 's kato
nai forma-ruhában jelent-meg., Valami 5oo 
lovas po lgárokból álló sereg kísérte ő Ki
rályi Herczegaszszonyságát (és a' Generalr 
Stábját. 

jf pénzfolyamat September 1 k-difsén;i 
közép árr 

A'Stá tus '5 p . Centes Obligátziój i 91 
Az 1820-béli sorsosok , —"~~ 
Az 182í-bélb hasonlók, n 4 i / ^ 
Béts városa 2 1 / 2 p. Centes Bankó Obiiga-

t z ió j i , forint, kel tek, mind Cbem 
A' Bankó Aktziák keltelt 1064 a/5 forinton 

Conv. Pénzben. 

M a g y a r Ország-
P o s o n y Sept. 12-dikén. — Az előb: 

beni ülésekben az adózási sumraa felett 
folytatott Kerület i üléseknek tanátsozásaik-
btíl következett H a r m a d i k Izcneti Jp* 
vallat e lkészülvén, abban állott : hogy a* 
e'-felett.méghatároztatott Országos gyűlés 
Határozása egy alázatos Felírásban O Fel
ségének felküldettessék. A z ezt tárgya**' 
Jovallat a* 7-dikben tartatott i43-diki « l c í * 



ben a' Kendek' táblájánál á' Polatinális 
Protonotárius áltál felolvastatott és Dikta
túrára adatott, 's felette a' következett na-;; 
pon, Sd ikban , Kerület i ülésben; tanáts-
kozások tartattak,* 's -.ugyan- a'-felett,. a* 
gdikben tartatott 144-dik Országos ülés
ben, további tanátskozásbk. fordultak elé 
előbb ugyan a' Rendek ' táblájánál; azután 
pedig a' Mágnásokénál, a' Mágnások Táb
lája által tétetett néhány hozzáadások 's 
változtatások, a' Rendek által is- helybe 
hagyattatván, a' Jovallat Országos^ Üiési 
határozássá lett. 

Ugyan ezen napon az előbbeni Ülés 
után Nádorispány Ő Cs. F ő Herczegsége 
mind a' két Táblákat egy Elegyes Ülésre 
öszsze rendelvén, ebben Császár és Ki rá ly 
0 Felségének egy P e r s e n b e u g b a n 
Augustus' 23-dikán k ö l t , 's az O r s z g ' G y ű 
lésének Június 10-dikén felküldött alázatos 
Felírására leadott igen kegyelmes Resolú-
tziója nyittatott és olvastatott-fel. 

Ezen Resolútziójában O Cs. K i rá ly i 
Felsége részint az e lőbbeni Felírásokra 
felel, részint azt-nyilatkoztatja-ki kegyel
mesen , hogy továbbá mit kívánjon az Or 
szággyűlésétől, a' mel ly tekintetben egy 
fő pontja kívánságának, hogy nyilatkoz-
tassák-ki az Ország' Rend je i , hogy mitso-
da tárgyakat akarnak m é g , mint egyáltal-
jában szükségeseket, a' je lenlévő Ország
gyűlésen elé v e n n i , 's mennyi időt gon 
dolnak, hogy azoknak elvégeztetéssekre 
elegendő légyen? Ez eránt való nyilatköz
tatássokat négy hetek alatt kívánja Ő Fe l 
sége az Ország 'Rendje i tő l . 

A ' tegnap, 1 í -dikben tartatott 145-
d'k Országos ülésben a' fenntebb említett 
alázatos Felírás mind két nyelven felolvas^ 
•fíott, aláíratott, és megpetsétel tetvén, Ő 

K : Felségéhez felküldetett 

• ( Minden felől érkeznek igen szép tu
dósítások hozzánk a r ró l , ' h o g y a' Magyar 

'Hívek .'melly buzgó- ájEatoss-ággal.ültck-meg-
a ' M o h á í s j veszedelemnek szomorú három
századon.'emlékezet innepet} mint a' követ
kezendőkben is ugyan e z , igen szépen e lé 
adatik: , . . 

M o h á t s r ó 1 September 6-dikán 

Valamint egy néhány esztendők ó t a , 
ú g y az idén is bo ldogu l t Méltóságos K i - ; 
r á l y Jó'sef, Pétsi Püspök fundátiója sze
r int szokott szertartással tartatott Augus -
tusnak 29-dike, úgymint édes Hazánkra 
nézve örökösen gyászos napja , Mohátson . 
Mel ly mostanában annál érzékenyebb v o l t 
minden Magyarnak ; mive l éppen az i d é n 
háromszáz esztendeje ama' s zomorú ütkö'« 
ze tnek, melyben Országunknak di tsőssége 
Királyunkkal együtt a 's i rba temettetet t .— 
A z o n a' he lyen , hol e' szerentsétlen tsata 
tör tént , bo ldogul t Pétsi P ü s p ö k , K i r á l y 
Jó'sef, Kálváriát és abban Kápolná t ép í t 
tetet t , a ' .mint tudva v a g y o n , ottan ö r ö l í 
időkre minden esz tendőben: egy nagy , és 
12 kis Misé t , M a g y a r , Horvát 's N é m e t 
prédikátiót Augustus 29 dik napjára fun
dál t , a' m i néki va lóban halhatatlan di-
tsőségére s z o l g á l ! — A z idén Egyház i be 
szédet tartottak: Magyaru l Tisz te lendő F e 
k e t e Ferencz Ú r , Bátai A d m i n i s t r a t o r , 
a' ki a' szomorú tsatának környülál lásai t , 
di tső Eleinknek hirtelenkedéseit , v é g r e . 
L a j o s Ki rá lyunknak , a' Tse le pa tak 'mo-
tsárjában történt szerentsétlen halálát e l é g 
líiterjedőleg e l ő adta. Hasonló fontosság
gal beszéllettek e r rő l a' tárgyról Horvá tu l 
Tisztelendő R o k a István I s é p i , N é m e t ü l 
ped ig Tisz te lendő S z i g v a r t I g n á c z , M o -
hátsi Káplán Urak. .A' , prédikálószék a* 
Kálvár ián a' Kápo lna felett v a g y o n , és a* 
me l l e t t , m í g a' prédikát iók és az Is teni 
szolgálat tartatnak, jobbL felől L a j o s K i 
rályunknak, bal felől a' halhatatlan F u n -
dátornak b o l d o g emlékezetű K i r á l y Jó-
'sefnek jól eltalált m e l y k é p e k , k i függesz -
tetnek, amazt hogy szánnyuk, emez t h o g y 

1 



ditsérjülf. A ' nagy Misét Tisztelendő 
V ú k i t s Jó'sef, Mohátsi Káplán Ü r tar
totta, Tisztelendő B o g n á r Is tván, La l i i 
Káplán , és R a k a r i t s István, Pétsi N e -
vendék Pap Urak' segítségével. Melly alatt, 

' az Offertoriumkor a' Mohátsi Mester két 
kis nevendékjével 's muzsikával ol ly szív-
rehatólag énekelt Magyarul La jos Királyunk
r ó l , hogy minden jelenlévőknek szemeik 
könybe lábbadnának. A ' nagy Misének min
den részeire apró fegyverrel tisztelkedtek 
a' Mohátsi Po lgá rok díszes Hazai öltözet-
L e n , úgy nem külömben mozsarakkal. — 
Végre F ő Tisztelendő S á r i t s András Ka
nonok, Esperest 's Helybéli Plebánus Ür 
mind az e g y h á z i , mind világi Urakat meg
vendégelte. 

S z é k e s F e j é r v á r ó l Aug. 29-dikén. 
Gyászos háromzázados inneplés tarta

tott ma itten ama' szerentsétlen iÓ26-dik 
esztendőben Aug. 29 dik napján történt 
M o h á t s i tsatának emlékezetére , melyben 
a' szel íd , húsz esztendős ifjú I l d i k L a-
j o s Király elesett, kinek hült teteme gyá
szos esete helyéről felemeltetvén, az ele
jébe tódult Székes Fejérvári polgárok ' köny-
aáporai között ide hozatott, 's két hónap 
után Királyi fénnyel ama' híres N a g y Bol
d o g Aszszony templomában eltemettetett; 
•— halotti emlék tisztelete pedig I-'ső F e r 
d i n á n d n a k , a' Felséges Austriai Házból 
első Magyar Királyunknak koronáztatása; 
után nyolczad napra, Szent András Havá
nak 1 í-dik napján 1527-dik esztendőben I-ső 
F e r d i n á n d Ki rá lynak , A n n a Királyné
nak , M á r i á n a k a' boldogult Özvegyének, 
és az egész Magyar Nemzetnek jelenlété
bén ugyan itt a' N a g y Boldog Aszszony 
templomában leg fényesebb Királyi p o m 
pával tartatott. — Annál gyászosabb em
lékezetet gerjesztő nap volt e z ; mert ugyan 

Augustus 29-dikén, mint egy már úgy is 
szerentsétlen napon , i 5 4 3 . esztendőben 
Székes Fejérvár S o l i m a n ' hatalma alá 
esett, és 1602 dik esztendőben, nem egész 
esztendeig tartó kiszabadulása után , ismét 
Augustus 29-dikén másodszor a' Török ál
tal meghódít tatot t , mintha tsak azon gyá
szos nap' (Augustus 2 g d i k e ) , melly édes 
Magyar Hazánknak nagy részét majd más
fél század' folytáig a' vad Pogányságnak 
hatalma alá vetet te , Székes Fej ér várnak 
i s , mint a' Magyar Haza' Anya városának 
vesz té re , 's romlására rendeltetett volna! 
— Il ly gyászos esetek', 's a' mostoha idők' 
habozásainak szomorú érzéseivel meg tel
ve , sereglett öszve a' Székes Fejérvári 
polgárság g órakor a' Szent István első 
Apostoli N a g y Királyunknak tiszteletére 

„szentelt F ő Anya templomba , hol már a' 
Nemes Káptalan , 's Papság , a' Tek. Ne
mes Fejér Vármegye Rendje i , a' város Ne
mes Tanátsa, az itt fekvő Herczeg ' Hesscn-
Homburg gya log Nemes Ezredjének Tiszti 
Kar ja ; a' tanuló Ifjúság az ő Elöljáróival 
öszve gyülekezet t , a' Mindenhatónak, a 
Nemzetek' Urának , Mennyei kegyelmeiért 
esedezni , hogy illy gyászos, esettől Magyar 
Hazánkat, Nemzetünket és Kirá ly i váro
sunkat megmenteni méltóztassék. — A 
nagy Misét F ő Tisztelendő S i m o n y i-Pál, 
Nagy P répos t , Apátur, 's Püspöki Hely
tartó Ú r mondo t t a , a' ki is az Evangye-
l iom eléneklése után a' szomorú gyüleke
zethez szívreható beszédet tartott , mely
ben a'-Mohátsi gyászos e se tnek , és Sze-
kes-Fejérvár' a' Török által történt kétsze
ri meghódoltatásának siralmas környülá'-
lásait elő adván , a' Király eránt tántorít
hatatlan h ívség re , a' Haza' forró szereteté
r e , az Örökké-Valónak engesztelésére buz
dította szomorúsággal telt számos Hallga-
tójit! — 
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